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有國度、權柄的榮耀 神必開你的眼睛 2

With the Glory of the Kingdom and Authority, God will Open Your Eyes 2

（路 Luke 24：30－31）

· 每一天你都必須讓聖靈在你的心 ,當你有聖靈充滿你的心,神才能為你做事 ,若你沒有聖靈充滿你的心,你雖每天做事很努力,很認真,但這是你自己在做 ,跟聖靈在你前面引導你,有神蹟的做事, 這是兩件事,所以你要有明天神蹟,你必須有聖靈在你的心 

· Every day you need the Holy Spirit to be in your heart. When the Holy Spirit fills your heart, God can then do things for you.  If your heart is not filled with the Holy Spirit, you may be seriously working hard, but it is of you. It is different from the Holy Spirit leading you and giving you miracles. These are two different things. So if you want to have miracle tomorrow, you must have the Holy Spirit in your heart. 

· 所以你來到教會,你必須遇見神,所以你的舉手敬拜,禱告聚會,不是為了別人,而是為了你自己遇見神 若你只是來聚會,那對不起,我必須告訴你你只是信徒,不是基督徒, .今天我們來到教會,是要跟神約會,所以你必須快跑來到神的面前,不要區長,小組長打電話叫你,因為七日的第一日,是神要讓你遇見祂的一天 

· So if you come to church, you must meet God. So your lifting of hands to worship and praying and meeting are not for someone else but for yourself to meet God.  If you today you come to meeting only, then I am sorry to say that you are only a believer, not a Christian. Today we come to church is to have a date with God. So you must hurry to come before God and not need the district and cell group leaders to call you. Because the first day of the week is the day that God wants to meet you.  
· ( 約伯記 Job 42:5-6) 你來教會是很重要的,因為你要遇見耶穌,  當你來教會舉手敬拜,禱告聚會,若你沒有遇見耶穌,你仍會走在老我的自己,而這個自己是會局限你自己害了你自己,就像約伯一樣,當他還沒遇見耶穌,他認為他自己所做所想的都是義的,但當他真實的遇見耶穌時,他開始厭惡自己,從那天開始,他才真實領受神所為他預備的人生 

· It is very important for you to come to church because you are to meet Jesus. When you come to church to lift hands and worship and pray and meet, if you do not meet Jesus, you will walk in your old way.  This old self will limit you and harm you. It is like Job that before he met Jesus, he thought everything he did and thought was righteous. When he truly met Jesus, he began to despise himself. From that day on, he received the life that God prepared for him. 

· 當約伯為他的朋友獻祭禱告完畢，神赦免了他的朋友，而約伯的人生也開始飛黃騰達。我們今天來教會舉手敬拜、讀經禱告、傳福音、服事神，目的就是要遇見神。若沒有遇見神，便成為基督教的信徒。當我們遇見神，神要開啓我們又新又活的生命。那時我們的婚姻、家庭、事業，都進入耶穌復活的大能。
· As Job sacrificed and prayed, God forgave his friends, and his life began restoration.  Today as we come to church to raise hands in worship, reading bible, praying, evangelizing, serving God, our purpose is to meet God.  Without meeting God, we become merely a believer in Christianity.  As we meet God, He will give us a new and living way.  When this happens, our marriage, life, business will enter the resurrection power of Jesus.  
· （路 Luke 24：25）當門徒看見耶穌死裡復活向他們顯現，耶穌告訴他們，他們信得太遲鈍了。神給我們的是無條件的，我們要相信，要對他的作為敏銳。對世界的事可以遲鈍，但對神的作為一定要敏銳。
· He said to them, “How foolish you are, and how slow to believe all that the prophets have spoken!  Jesus spoke these words after resurrection and appearance to the disciples.  What God gives us is unconditional.  We need to believe them and be on alert to God’s works.  Be slow to the things of the world, but be tuned in to the works of God.  
· （路 Luke 24：28－31）我們要強留耶穌，留祂住在我們的心、我們的家，讓祂作我們家的主。耶穌擘餅，給以馬忤斯的兩個門徒吃了，他們的眼睛明亮了，認出耶穌。他們馬上又走了25哩路回耶路撒冷告訴其他的門徒。當我們遇見耶穌，我們便得能力，我們的心得著真實的滿足，這不是從世界上的一切能夠得著的。
· We need to urge Jesus to stay in our hearts and in our homes, let Him be the Lord of our home.  When he was at the table with them, he took bread, gave thanks, broke it and began to give it to them.  Then their eyes were opened and they recognized him, and he disappeared from their sight.  They got up and returned at once to Jerusalem, about seven miles.  When we meet Jesus, we will have power and true satisfaction.  This is not from the world.  

· 你聚會的目的,是要遇見耶穌,所以七日的第一日擘餅聚會,非常重要的,因為當你擘餅,喝寶血,就是要讓耶穌打開你的眼睛,看見神給你的計畫, 當你遇見耶穌,你會成為見證人,你會有很好的成績,你會改變你的脾氣,你不會隨便找朋友,你會愈來愈成功, 你的祝福,會讓別人看見 
· The purpose of your coming to the meeting is to meet Jesus.  So the meeting to break bread on the first day of the week is extremely important.  Because you partake in the breaking of bread and drink the precious blood so that Jesus may open your eyes and see the plan God wants to give you.  When you meet Jesus, you will become a witness and have great accomplishments. You will change your temper, you will not carelessly make friends. You will become more and more successful... people will see your blessings.

· （詩 Psalms 63：1－2）我們到教會，就是要遇見耶穌，得著能力。大衛王之所以討神喜悅，便是因為他一心尋求耶和華。他到聖所，為要瞻仰神的榮美。耶穌就是道路、真理、生命，我們要一心尋求祂，祂要向我們顯現，叫我們遇見祂。祂要對我們說甜如蜜的話，啟示我們未來的計劃。
· We come to church to meet Jesus, to receive power.  God favored King David because he was a man after God’s own heart.   He went to sanctuary and beheld God’s glory.  Jesus is the way, the truth, and the life.  We need to seek Him and He will appear to meet with us.  He will give us the words of sweetness, and reveal the future plans to us.  
· ( 使徒行傳 Acts 20:7) 擘餅聚會是七日第一日,也就是每個禮拜天你要來擘餅,遇見神,並不是一個月一次,也不是三個月一次 .在使徒行傳裡,說到的是天天擘餅聚會 .我們沒有辦法做到天天,但至少每次的主日你必須擘餅聚會,這是聖經的教導,為要讓你遇見神, 當你擘餅,神的靈就運行神蹟,在聚會的人身上
· Breaking bread and meeting is on the first day of the week.  It is each Sunday. So you must come to break bread and meet God. It is not once a month and not every three months. It is mentioned in the book of Acts that they met and broke bread daily.  We cannot do it daily but you need to come at least every Lord's day to come and break bread. This is the teaching of the Bible so you can meet God.  When you break bread, the Spirit of God will work miracles on those who meet.
· (馬可福音 Mark 14:22-25) 你不要把擘餅聚會當作可有可無,因為這個真理是一直到天國都還在做的, 當你有耶穌的血,在你的身體的裡面,也就萬王之王的血跟你立約 ,這耶穌的寶血是讓你身體健康,並且也有關你明天的神蹟 .所以你必須不要輕看這個主日的擘餅聚會 ,因為這是立約的血,當你來到教會,不要有其他的目的,你唯一的目的就是擘餅聚會,遇見神 

· Do not treat the meeting of breaking bread as unimportant. It is a truth that continues into the eternal kingdom.  When you have the blood of Jesus in your body, it is the King of kings making covenant with you. This precious blood of Jesus is to make you healthy and is to give you miracle of tomorrow. So you must not belittle this meeting on Sunday to break bread because it is the blood of covenant. When you come to church, do not have other motives except to break bread and meet God.    
· （啟 Revelation 4）耶穌是除去世人罪孽的羔羊。在七日的頭一日真實擘餅只求遇見神，又帶領人來到神面前的，要經歷神開他們的眼睛，經歷神奇妙的作為，帶領他們走又新又活的祝福的道路。
· Jesus is the lamb that takes away the sins of the world.  In the first day of the week seek God earnestly during communion.  Bring people before God, to experience God opening their eyes, and the wonders of His works.  He will lead them into a new and living way of blessings.  
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